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®OPMAJILHU CTAH I ®YHKIIIOHAJIbHUM TIAITA30H JI€CTIBHAX IEPOEKTHUX ®OPM Y
TBOPAX JUK.YOCEPA

Y emammi posensioaemocs popmanvrutl cman i pyHKYioOHANbHUY 0IANA30H OIECTIGHUX NEPHEKMHUX KOHCMPYKYIU Y
Opyeill NON0BUHT CepeOHbOanalilicbko2o nepiody na mamepiani " Kenmepobepiiicokux onogioans" /[c. Yocepa.

I'pamatudna kareropis mep¢ekra BIacTHBa BCIM POMaHO-TEPMAHCHKMM MOBaM 1 pO3TISAAAEThCS K Ji€CTiBHA Gop-
Ma, [I0 O3HAYAE TMONEPEIHIO [if0, OYAb-IKUM YHMHOM PEIICBAHTHY A0 TEHEPILIHBOIO Yacy, MPH LbOMY HAETHCS MPO aK-
TyaJbHICTb caMol il s criBpo3MoBHEKA [1].

[Mutanus npo GopmyBaHHSA rpamMatHdHOi GopMu nepdekTa € A0Ci TUCKYCIHHUM. 3TiTHO 3 3araJbHONPHHHSITOI Y
Cy4acHi# JIHIBICTHII TEOpi€lo, KaTeropis nepdexra po3BUBAETHCS HA [I0YATKY CEPEAHbOAHIIIIHCHKOTO Nepioay, a aKe-
penom mepheKkTHHX (OpM BBaXKAIOTHCS ABI NaBHBOAHTMIHCHKI KOHCTpykuili beon + participle Il i habban (+ direct
object) + participle I, B sskux mocTymoBo BiAOyBa€ThCs MPOIIEC IPaMaTH3allil, HACIIAKOM YOTO € BTpaTa IEPIINM eJle-
MEHTOM CJIOBOCIIOJIYYCHHsI CBOTO JICKCHYHOTO 3HAYCHHS, 4 IPYTHM EIEMEHTOM — CBOTO rPaMaTHYHOIO 3HAYCHHS, IO
POOUTH CIIONYYCHHS iJIOMAaTHYHUM Ta IPAMATHYHO HEMOAUTBHUM 1 MPU3BOIUTH IO MOSBU HOBUX AHATITUYHUX (QOPM
nepdekxra [2:142]. 3aBepiueHHs IpoLeCy TpaMaTH3alliil Bin0yBaeThCs y APYriil MOJOBHMHI cEpeIHBOAHTIIIACEKOTO Tepi-
oxny.

B pannbocepeHbpoanriiickkoMy nepioai iCHyBaHHSI JBOX JONMOMDKHUX JI€CIIIB JUIsi BUPXXEHHs Kateropii nepdek-
ta — habban i beon — 6yo 3ymosnene pisHulero ix kombinyBanus 3 participle 1. Tax, habban sycrpidaerses y croy-
yeni 3 participle Il nepexinaux miecnis, a beon — 3 participle Il Henepexinuux miecnis. B cepenuHi cepeaHbOaHmIIiiCh-
KOTO Mepiofy Maiike BCi ieciioBa, OKpiM JieciiB pyxy, YTBoprowTh nepdextHi Gpopmu 3 habban [3: 269].

B.JI. Apakin 3a3Hauae, 110 e B PaHHBOCEPEIHLOAHTIINCEKOMY TIepioai conyuerns have i ben 3 participle Il na-
OyBaroTh 3HaueHHs nepdekra [4: 149]. Ane po3mexkysanns 3HaueHns Present PerfedtPast Indefinitaue ne BinOymocs,
1 Opsi/ 31 CBOTM OCHOBHMM 3HAUYCHHSIM — 3aBEPIICHHS i1 10 MOMEHTY po3mnoBiai — Present Perfestir nepenasaru 3ua-
YeHHs 3aBepILICHOT Aii, He 3B s13aHOT 3 MOMEHTOM MOoBIeHHs [5: 141].

Present Perfeat cepennpoanriiiicbKiil mepio BXMBAETHCS TAKOXK 3 METOI0 BUJIJIEHHs MEBHOI IOAii B KOHTEKCTI
MHHYJIOT0, 0COOIMBO YacTO B MiAPAIHUX Yacy Ta B MAPAAHUX O3HAYATIBHUX!

And thus what he his God hath served, he tookeasel hath deserved, the diademe.
3nauenns Past Perfecbkpecnene uiTkie — BUpakeHHs [ii, 3aBEPLIEHOT O MOMEHTY 3aBEpIIEHHs iHIIOI il B
MHHYJIOMY:
And pat was the iii day aftgrat pei hadden seyn the sterre whsai metten.

AJle Te K caMe 3HaYeHHs MOXKE IPOTATOM CEepeIHbOAHITIMCEKOro mepiomy nepenasaru ¢gopma Past SimpleTaxkum
yrHOM, (hopma mepdekrTa, M0 BUHUKIA HA IMOYATKY CEPEAHBOAHIIIICHKOrO Mepioay, He Mana CTIHKOro rpaMaTHYHOrO
3HaYeHHs 1 MorvIa xyoiroBaTucs hopmamu Past Simple ycix Bumankax BxkuBaHHs nepdekra [6: 177].

Po3BuTok aHamiTHYHUX (opM mepdekTa y APYTii MOJTOBHHI CepeAHbOAHTIIINCHLKOTO Mepioxy — KiH. 14 cT. — Haii-
Kpalie BiJcTexyerscst Ha Matepiani "KenrepOepiticbkux omnosinanp” JIx. Hocepa, ockiibKky LeH TBIp, MO-Tepiie, Hece
B c00l MOBJIEHHEBI 0COOJIMBOCTI CYCIIJILCTBA TOTO Yacy 3aBISKH >KHBiH PO3MOBHIN MOBI, a O-pyre, HAIMCAHWUH JIOH-
JIOHCBKUM JT1aJIEKTOM, III0 CTaB MEPEIYMOBOIO CTBOPEHHS JIITEPATYPHOI aHTIiChKOT MOBU. B pe3ynbrati aHamizy mnep-
(exTHUX KOHCTPYKLiH y TBopi Yocepa Oyio 3adikcoBaHo 386 nephexTHnX GopM.

HoeumMm miist uporo nepiony € kombinyBanus haven 3 giecnoBamu pyxy. Tak, nomomixHe aieciaoBo hath sycrpivaers-
¢y KOMOIHaI[isSX 3 TAaKMMH JE€CIOBaMH, K. ronne, riden ta goon. CroaydueHHs 3 han npejacraBieHi HACTYIHAMH
participles Il: yrone, come, troden, goon. IpuknaniBs kombiHamiii 3 have HapaxoBaHo JBa — 3 AIENPHUKMETHHKOM
mysgon:

Whanthey han gonenat fullyhalf a mile, 711
Right as they wolde han troden over a stile,
An oold man ful mekely and a povre with hem mette.

(The Pardoner’s Tale)

®opmu munysoro yacy hadde i had BxuBaroTecst 3 TakuMu JiecioBaMu pyxy, sK: riden, mysgoon, stert, ronne,
goon Ta troden:

Ful worthy was he in his lordes werre, 47
And therto_haddée riden no man ferre,
(General Prologue)
Oxpim (OpM aKTHBHOTO CTaHy, KOMOIHALIT 3 TOMOMIXKHUM Ai€ecIoBoM haven (sk B MHUHYJHX, TaK i B MailGyTHiX
(dopmax) 3ycTpivaroThes B macuBHOMY crai. Tak, 6yi10 3adikcoBano 6 popm Perfect Passive:
Have ye nat seyn som tyme a pale face 645
Among aprees of hym that hath be lad
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Toward his deeth, wher as hym gat no grace,
(The Man of Law’s Tale)

Haven, six nomomikHe mieciioBo, 3ycrpivaerbes y Yocepa y dopmi Present Perfect Progressiwestoun 3HaueHHs
TpuBaoi Aii, 110 Mo4Yanacs B MUHYJIOMY 1 TpUBaJia O MOMEHTY MOBIICHHSI:

And certes lord, to abyden youre presence, 927
Heere in the temple of the goddesse Clemence
We han ben waityngal this fourtenyght;
Now help us, lordsithit is in thy myght!
(The Knight's Tale)

SIK cBiguaTh NPUKIAIH, KaTeropis nepdekra, BUpaxxeHa KoMOiHalissMu 3 haven, HanpuKiHIi cepeaHbOaHTTIHCHKOrO
Hepiofy Majia JOCHTh PO3raiyKeHy GpopMalibHy CTPYKTYpPY, Ha BiaMmiHy Bix komOGiHariii 3 ben, sxi B cBoro uepry cranu
OB OOMEXEHUMH y CBOEMY (POPMaAIBHOMY BHPa)KeHHI.

Hampukiniii cepeHbOaHTIIIHCEKOTO TEepioay Mae Micle pO3IUPEeHHS chepu BXKUBAHHS IOTIOMIKHOTO Ii€CIIOBa
haven Tenepimuboi Gpopmu y crionydenHi 3 gienpukmeTHukoM |, B Toit yac sk komGiHarii 3 ben GpyHKIioHyOTE JIHUIIe B
3HaYeHHI BHPAXCHHA (aKTiB B MUHYJIOMY a00 HaroJjomIyroTh 3alliKaBJICHICTh CITIBPO3MOBHHKA JHIIIe B (akTi 3aBep-
LICHHS J1ii, aJie Hi B Yaci, Hi B 00CTaBHHAX, KOJIH JIisl BinOyBaacs.

Komb6iHarii 3 haven MoxxyTh BUpakaTu pi3Hi 3HAYECHHS Cy4acHOTro MUHYJ0ro Heo3nauenoro (Past Indefinite):

1. BupaxeHHs QakTiB B MUHYJIOMY:
Themooderof theSowdan welle of vices, 323
Espied hatthir sones pleynentente
How he wol lete hise olde sacrifices,
And rightanonshe for hirconseilsente,
(The Man of Law’s Prologue)
2. BupaxeHHS psay MOCIIIOBHUX M y MUHYJIOMY:
Thise ladyes, whan they hir ryme say 1114
Han takerhire and into chambre gpn
And streperhire out of hiic rude array...
(The Clerk’s Tale)
3. BupaxeHHs 3akiHUeHOCTI il B MiAPSIHOMY PEUCHHI Yacy B KOHTEKCTI MHHYJIOTO:
But Hermengyld loved hir right as hir Iyf, 535
And Custance hath so longejournedthere
In orisons, with many a bitter teere,
Til Jesu_hath convertetiurghhis grace
Dame Hermengyld, constablesse of that place.
(The Man of Law's Tale)
4. BupaxeHss [ii, 110 TIepeaye iHIH il B MUHYJIOMY:
So longe hatthey confortedire til she 832
Receyved hath, by hope and by resoun,
The emprentyng of hire consolacioun,
Thurgh which hir grete sorwe gan aswage;
(The Franklin’s Tale)

3 npyroro 6oky, TenepitHi hopmu haven 3 participle |l nepegaroTs Qiana3oH 3Ha4YeHb, BIACTUBHX CyYacHid dopmi

Present Perfect:
1. BupaxeHHs iHTEpecy CIIBPO3MOBHHKA y caMoMy (haKTi 3aBEpLICHOCTI [, ajie Hi B 4aci, Hi B 00CTaBHHAX, 3a SKHUX
BOHa BifOymacs:
And yet of oure apprentice Janekyn, 303
For hiscrispeheer shynynge as gold so fyn,
And for he squiereth me bothe up and doun,
Yet hastow caughd fals suspecioun.

(The Wife of Bath Prologue)

2. BupaxeHHs 3aBepILCHOCTI Jii, aje He3aBEPLIEHOCT] Nepioy yacy, B sIKHii BOHa BiZ0yJiacs B MOMEHT MOBJICHHS:
Ye hanyoureselven shewdtker to-day 1506
So heigh sentence, so holily and weel,
That | consente and conferme everydeel
Youre wordes alle and youre opinioun
(The Merchant’s Tale)

3. BupaxeHns il , 1110 TPHUBAE 3 IKOTOCh MOMEHTY B MHHYJIOMY @K 10 MOMECHTY MOBJICHHS
Goddesse of maydens, that myn herte hast knowe 2300
Ful many a yeer, and woost what | desire,
As keep me fro thy vengeaunce and tirgn
That Attheon aboughte cruelly.
(The Knight's Tale)
4. Penpe3eHTallis OMOBII B MiAPSTHOMY Yacy 3 METOKO MO3HAYCHHSI 3aBEPIICHOCTI il
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He looketh up and doun til he hath founde 4059
The clerkes hors, ther as it stood ybounde
Bihynde the mille, under a levesel;

(The Reeve’s Tale)

5. BupaxeHHs Niil y MHHYJIOMY 3 aKIICHTOM HE Ha 4aci [iii, a Ha i 3HAYeHHI B MOMCHT MOBJICHHS:
"Thomas ," quod he, "God yelde yow! Ful ofte 1772
Havel upon this bench fareful weel,
Heere_havé etenmany a myrie meel."
(The Summoner’s Tale)
Y Tabn. 1 npeacTaBieHO CTATUCTUYHY AUCTPHOYINIO TpaMaTHYHUX 3HAYEHb TEMEPIHIX mepdeKTHUX GopM 3 10-
MIOMIKHAMH JieciaoBaMu haven ta ben.

Tabmmms 1.
haven ben
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IepdexTHi GopMu 3 TOMOMIKHEM Ji€caoBOM haven y MUHyIIOMY 4Yaci rmepeiaroTh Takui (pyHKIIOHAIBHHIA Jiama-
30H.
1. Bupaxenns mii, ska BijgOyiacs 10 IEBHOTO MOMEHTY B MUHYJIOMY:
Sire, | releesse thee thy thousand pound, 1613
As thou right now were cropen out of the ground,
Ne nevere er now ne haddest knowes
For, sire , | wol nat taken a peny of thee...
(The Franklin’s Tale)
2. BupaxeHHs psay MOCTIJOBHUX il y MHHYJIOMY, IO NEPEAYIOTh HIEBHOMY MOMEHTY 4acy B MUHYJIOMY.
A gerland haddé&e setpon his heed, 666
As greet as it were for an ale-stake.
A bokeleer haddbee maachym of a cake.
(The General Prologue)
3. BupaxeHHs TpHBaIOi Ail, 10 OEpe MOYATOK Ta 3aBEPIIYETHCS IO ICBHOI'O MOMCHTY B MUHYJIOMY:.
This Briton clerk hym asked of felawes 1179
The whiche that he had knoweolde daues,
And he answerde hym that they dede were;
(The Franklin’s Tale)
4. O3zHaueHHS (AKTIB B MUHYJIOMY:

No thyng list hym to been ymaginafyl, 1094
If any wight_ hadde spokevhil he was oute,
To hire of love; he hadde of it no doute.
(The Franklin’s Tale)
KomGinaliii 3 JonoMi>xHHM JiecioBoM ben B MUHYJIOMY BXKHBAIOThCS JIJISL:
1. BupaxeHHs aii, gxa BigOyyacs 10 IEBHOTO MOMEHTY B MUHYJIOMY:
Of fustian he wered a gypon 21
Al bismotered with his habergeon,
For he_wadate ycomdrom his viage,
And wente for to doon his pilgrymage
(The General Prologue)
2. BupaxeHHs Mexi Iil B miApIIHOMY Yacy.
But now to purpos: er that dayes eighte 2132
Were passefbf] the month of [Juyn], bifil
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That Januarie hath caught so greet a wil,
Thrugh eggyng of his wyf, hym for to pleye
In his gardyn, and no wight but they tweye,
That in a morwe unto his May seith he:
"Rys up, my wyf, my love, my lady free!"
(The Merchant’s Tale)

3. OsHayeHHs (HaKTIB B MHHYJIOMY:

That toward caunterbury wolden ryde

At nyght was coménto that hostelrye
Wel nyne and twenty in a compaignye,

Of sondry folk, by aventure yfalle
In felaweshipe, and pilgrimes were they alle,

77

(The General Prologue)
Taba. 2 iIFOCTPYE CTATUCTHYHY AUCTPHOYIIIIO rpaMaTHYHUX 3HAYCHb MUHYIHX MepPEKTHUX (HOPM 3 TOMOMIKHUMH
niecmoamu haven ta ben.

Tabuuws 2.
haven ben

MO3HAYCHHS | BAPAKCHHS PAAY | BUPAKCHHS O3HAYCHHS | BUPAKCHHS BUPAKCHHS O3Ha-
Jlii, s’Ka Bif- | MMOCTIIOBHUX Jiil y | TpuBaoi 1ii, (akriB B oii, AKa Bim- | MeXI il B IMia- | 9eHHS
Oynacst mo | MUHYIIOMY, 1110 mo Oepe moya- | MUHYJIOMY | Oymnacs mo psanHOMY Yacy | akTiB B
MIEBHOTO MEPEAYIOTh IEB- TOK Ta 3aBep- MIEBHOTO MO- MHUHYJI0-
MOMEHTY B | HOMY MOMEHTY LIYETHCS 10 MEHTY B MU- My
MHUHYJIOMY | 4Yacy B MHHYJIOMY | [IEBHOI'O MOMe- HYJIOMY

HTY B MHHYJIO-

My

104 7 4 1 8 1 1

BuBuaroun GpyHKI[iOHAIBHUH Hiana3oH nepdekTHux Gpopm 3 haven i ben, mu Qi BUCHOBKY, M0 (YHKI[IOHAIBHE
HaBaHTAXXEHHS JOIOMIDKHOTO aieciaosa ben y Jix. Yocepa € 10cHTh 0OMEXEHUM 1 3aIUIIAECTECS HA PiBHI 3HAYEHb paH-
HBOCEPEIHBOAHTTIIHCHKOrO MEPioAy, ToAl K KoMOiHaii 3 haven HaOyBaroTh HOBHMX BiITiHKIB 3HAYEHb, AKi HE 3yCTpiya-
ymcst paniwe. [Ipyu oMy citij 3BepHYTH yBary Ha crienudiuHi nepdexTHi 3Ha4eHHs, 10 PO3BUBAIOTHCS B JaHUH mepi-
ox. Ananiz nepdexktHux ¢popm B TBopax k. Hocepa nepeKoHINBO IIIOCTPY€E TEHICHIIIO O MOCTYIOBOIO BUXOMIY J10-
nomixHoro aiecnosa ben i3 chepu rpamatiyHoi KaTeropii mepdekty, a Takox QYHKIIOHAIBHY SKCIAHCI0 MepPEeKTHUX
KOHCTPYKIIi# 3 haven.
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The article considers the formal state and functional range of perfect constructionsin the second half of the Middle
English period on the basis of " The Canterbury Tales' by G. Chaucer.



